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Объем учетной нагрузки и виды отчетности
	Вариативная часть, в том числе:
	2 зач.ед.



	Лекции
	34 часа



	Практические занятия


	нет

	Лабораторные работы


	нет

	Индивидуальные занятия с преподавателем


	нет

	Самостоятельные занятия
	нет 


	Промежуточная аттестация


	нет

	Итоговая аттестация


	экзамен в 3-м семестре

	Подготовка к экзамену
	30 часов

	ВСЕГО
	2 зач.ед. (64 часа)


1. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ
Цель дисциплины – познакомить магистрантов с важнейшими областями междисциплинарных исследований на стыке лингвистики со смежными дисциплинами, в первую очередь с компьютерной наукой.

Задачи:

· изучение основных математических моделей и результатов, используемых в математических методах анализа многомерных данных;

· научить магистрантов пользоваться методами обратной связи, т.е. применять полученные при разработке автоматических систем результаты для извлечения новых знаний о естественном языке; 
· дать представление о месте теоретической лингвистики в задачах, решаемых компьютерной лингвистикой; 

· познакомить магистрантов с современными подходами к решению задач автоматической обработки текстов, в том числе с гибридными и  статистическими подходами и приемами машинного обучения.

2. Место дисциплины в структуре ООП МАГИСТРАТУРЫ
Дисциплина «Основы компьютерной лингвистики» базируется на материалах курсов бакалавриата: базовая и вариативная часть Б.2 УЦ ООП.

Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения  дисциплины
Освоение дисциплины «Основы компьютерной лингвистики» способствует формированию следующих общекультурных и общепрофессиональных интегральных компетенций магистра:

а) общекультурные (ОК):

· способность использовать на практике углубленные фундаментальные знания, полученные в области естественных и гуманитарных наук, и обладать научным мировоззрением (ОК-1);

· способность ставить, формализовать и решать задачи, уметь системно анализировать научные проблемы, генерировать новые идеи и создавать новое знание (ОК-2);
· способность самостоятельно приобретать и использовать в практической деятельности знания и умения, в том числе в новых областях (ОК-3);

· способность формулировать устно и письменно свою точку зрения, владеть навыками ведения научной и общекультурной дискуссий на русском и английском языках (ОК-4);

б) профессиональные (ПК):

· способность применять в своей профессиональной деятельности углубленные знания, полученные в соответствии с профильной направленностью (ПК-1);

· способность ставить задачи теоретических и (или) экспериментальных научных исследований и решать их с помощью соответствующего физико-математического аппарата, современной аппаратуры и информационных технологий (ПК-2);

· способность самостоятельно осваивать новые дисциплины и методы исследований (ПК-3);

· способность применять современные методы анализа, представления и передачи информации, использовать пакеты прикладных программ по профилю подготовки (ПК-4);
· способность определять вместе с коллективом исполнителей направления собственной научной, технической или инновационной деятельности, выбирать подходы к решению конкретных исследовательских и (или) инновационных задач (ПК-7);

· способность самостоятельно и (или) в составе исследовательской группы разрабатывать, исследовать и применять математические и физические модели для качественного и количественного описания явлений и процессов и (или) разработки новых технических средств (ПК-9).

3. конкретные Знания, умения и навыки, формируемые в результате освоения  дисциплины
Освоение дисциплины «Основы компьютерной лингвистики» способствует формированию комплекса знаний и навыков, благодаря которому обучающийся должен:

а) знать:

· основные цели и задачи компьютерной лингвистики;

· основные методы и подходы к автоматической обработке текстов (правиловые, статистические, в т.ч. машинное обучение, гибридные);

· основные классы приложений, развиваемых на базе компьютерной лингвистики (информационный поиск, глубокий анализ данных, автоматический и автоматизированный перевод текстов с одного языка на другой, автоматическое аннотирование и реферирование документов, анализ тональности текста, человеко-машинное общение на естественном языке);

· основные классы цифровых лингвистических ресурсов, создаваемых методами компьютерной лингвистики (компьютерные одноязычные и многоязычные словари, аннотированные корпусы текстов);
б) уметь:

· строить базовые правила систем автоматической обработки текстов;

· разбираться в правилах и алгоритмах автоматической обработки текстов; 

· строить базовые морфологические и синтаксические структуры предложения (на примере русского и английского языков);
в) владеть:

· навыком освоения большого объема информации;

· навыками постановки научно-исследовательских задач и навыками самостоятельной работы.

4. Структура и содержание дисциплины
Лекции

	№ п.п.
	Тема
	Число аудиторных часов
	Число часов самостоятельной работы

	1
	Лингвистика как наука о языке. Представление об уровнях представления языка – фонетика, морфология, синтаксис, семантика. Лингвистика и прагматика.
	1
	нет

	2
	Лингвистическое моделирование. Действующие модели языка. Теория «Смысл – Текст» как фундамент для построения систем автоматической обработки текста.
	1
	нет

	3
	Грамматика и словарь естественного языка. Представление об интегральном описании языка. Представление о лексических функциях.
	3
	нет

	4
	Краткий обзор формальных грамматик. Порождающие грамматики. Грамматики составляющих и грамматики зависимостей. Гибридные грамматики.
	2
	нет

	5
	Анализ и синтез текста. Морфологический и синтаксический анализ. Парсинг. Различные подходы к синтаксическому анализу: анализ «сверху вниз» и «снизу вверх».
	4
	нет

	6
	Языковая неоднозначность как принципиальное свойство языка и методы ее разрешения при автоматической обработке текста. Интерактивное разрешение лексической и синтаксической неоднозначности.
	2
	нет

	7
	Правиловые и статистические подходы к автоматической обработке текста.
	2
	нет

	8
	Задача машинного перевода в кругу задач автоматической обработки текста на естественном языке. Система машинного перевода как механизм обратной связи и источник новых лингвистических знаний.
	2
	нет

	9
	Типы систем машинного перевода. Автоматический и автоматизированный перевод. Память переводов. Интерлингва (на примере UNL-универсального сетевого языка).
	1
	нет

	10
	Морфологический компонент системы автоматической обработки текстов. Морфологическая структура слова и предложения.
	2
	нет

	11
	Алгоритм синтаксического анализа. Синтаксические отношения. Синтагмы. Синтаксическая структура предложения.
	4
	нет

	12
	Словарь системы автоматической обработки текстов. Словарь системы машинного перевода. Структура словарной статьи. Синтаксические признаки. Семантические признаки (дескрипторы). Теория валентностей. Модель управления.
	2
	нет

	13
	Аннотированные корпусы текстов и их роль в задачах автоматической обработки текстов.
	2
	нет

	14
	Синонимическое перифразирование высказываний и его прикладное значение.
	2
	нет

	15
	Обзор задач прикладной лингвистики.
	2
	нет

	16
	Современные цифровые лингвистические ресурсы (Word Net, Frame Net, Treebanks).
	2
	нет

	ВСЕГО
	34 часа
	нет

	ИТОГО
	34 часа + 1 зач.ед.


5. Образовательные технологии
	№ п/п
	Вид занятия
	Форма проведения занятий
	Цель

	1
	Лекция
	Изложение теоретического материала
	Получение теоретических знаний по дисциплине

	2
	Подготовка к экзамену


6. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы студентов
Перечень контрольных вопросов для сдачи экзамена в 3-м семестре магистратуры

	№ п.п.
	Тема

	1
	Что такое уровни представления языковых выражений? Какие бывают уровни?

	2
	Морфологический анализ и синтез текстов. Поверхностная и глубинная морфология. Анализ композитов.

	3
	Основные типы представления синтаксической структуры предложения. Зависимости и составляющие. Дерево зависимостей. 

	4
	Понятие синтаксического правила (синтагмы).

	5
	Грамматика и словарь.

	6
	Синтаксические признаки слова.

	7
	Валентностная структура предиката. Синтаксические и семантические валентности.Модель управления слова.

	8
	Основные типы компьютерных синтаксических ресурсов. Словари и корпусы текстов.

	9
	Глубокий анализ лингвистических данных: постановка задачи, основные методы и подходы.


7. Материально-техническое обеспечение дисциплины
Необходимое оборудование для лекций  и практических занятий: доска, ноутбук и мультимедийное оборудование (проектор или плазменная панель).

8. Наименование возможных тем курсовых работ - учебным планом не предусмотрено
9. ТЕМАТИКА И ФОРМЫ ИНДИВИДУАЛЬНОЙ РАБОТЫ - учебным планом не предусмотрено

10. ТЕМАТИКА ИТОГОВЫХ РАБОТ - учебным планом не предусмотрено
11. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины
Основная литература

1. Apresjan Ju, Boguslavsky I., Iomdin L et al. ETAP-3 Linguistic Processor: a Full-Fledged NLP Implementation of the MTT // MTT 2003. First International Conference on Meaning – Text Theory (June 16-18 2003). Paris: École Normale Supérieure, 2003. P. 279-288.
2. Мельчук И.А. Опыт теории лингвистических моделей класса «Смысл – Текст». М.: Наука, 1995.
3. Апресян Ю.Д., Богуславский И.М., Иомдин Л.Л. и др. Лингвистический процессор для сложных информационных систем. М.: Наука, 1992. 
Дополнительная литература

1. Boguslavsky I, Iomdin L. Nivre J. Parsing the Russian Dependency Treebank // Proceedings of COLING-2008. Manchester, 2008.
2. Баранов А.Н. Введение в прикладную лингвистику // Серия «Новый лингвистический учебник». М.: Эдиториал УРРС. 2001. Глава 2, раздел 1.3.1. Моделирование общения (с. 20-31); Глава 4, разделы 1.3.1. – 1.3.4. «Естественный» перевод: лингвистические проблемы (с. 143-163); 1.4. Машинный перевод (с. 168-178).
3. Pollard C., Sag I.A. Неad-Driven Phrase Structure Grammar // Chicago: University of Chicago Press. 1994.
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